
Марен был слегка удивлен. Опять вино. Ему даже захотелось попробовать его. Но эта мысль
вскоре улетучилась. Марен быстро закончив с соком, пошел за стариком в свою комнату.

- Марен отдыхай до завтрашнего утра. Советую, хорошенько, выспаться, завтра будут тяжелые
тренировки с твоим мышлением и осознанием реальности и управлении элементами.

- Хорошо, я понял. Доброй ночи, мастер.

Марен открыл дверь комнаты. На вид она была довольно маленькая всего пару метров в длину
одно окно, одна кровать, один стол, один стул. Комнатка была хорошо убрана, все было чисто и
опрятно. На столе стояла одна одинокая свеча, которая освещала половину комнаты. Марен
достал из своей сумки стопку листов, перо и бутылочку с чернилами.

Марен спокойно отодвинул стул и присел написать письмо домой.

« Месяц х. День у. Год 548.

Дорогие родные и близкие.

Как у вас дела? Есть ли у вас хорошие новости?

Мой первый день в отъезде прошел неплохо. Правда, со мной произошел необычный случай.
На меня напали, но со мной все хорошо. Нет повода для волнения. Я с ними справился. И я
встретил очень хорошего и замечательного человека. Он помог мне и захотел обучать меня.
Его знания очень обширны. Он знает о мире и о том, что мне хочется. Он помог мне понять
мои способности. И с завтрашнего дня у меня будут усиленные тренировки. Я этому очень рад.

Мастер хоть и выглядит, как обычный мужчина его вид не совпадает со временем, которое он
прожил. Его возраст как он сам мне сказал, превышает мой в целых двадцать восемь раз. Его
имя – Генрих Хироу.

Во время, когда я пишу письмо, мы остановились в гостинице в какой-то деревушке. Но я не
уверен, что мы задержимся здесь надолго.

С любовью ваш Марен.»

Когда марен закончил с письмом он просто лег на кровать и быстро уснул. Его первый день
был очень насыщен и разнообразен. Он узнал много нового и его представление о мире, в
котором он живет, поменялось грандиозными планами на будущее.

Утро. Время, когда заканчивается время вчерашнего дня и наступает неизвестность. Словно
отрывной календарь с новыми неизвестными событиями и обстановками. Для Марена это утро
будет днем, о котором он никогда не забудет.

…

Утро было как всегда одним из сложных моментом дня. Я понимаю, что в моей жизни ничего
не изменить. Эти поганые твари захватили меня и всю мою семью на крючок, которым они
манипулируют нами как хотят. Я каждый день просыпаюсь в страхе, что будь они в плохом
настроении, моей семьи уже не было бы.

Как всегда письмо лежало перед моей дверью. В нем, как и в каждом другом было написано
пару строк.



« Продолжать разбой и дебош на дороге по пути к “Озеру восхода”. За любое неповиновению
приказу и малейшее отклонение от нормы приведет к полному истреблению семейства
Триголовиных.»

Я в скором темпе собрал вещи, обмундирование и инвентарь, которые мне пригодятся в
грабеже.

Я также взял фамильный посох, с помощью которого мой прапрадед смог защитить деревню, в
которой мы сейчас живем. Прапрадед был героем, защитившим всю деревню от банды
разбойников, которые бесчинствовали в округе рядом с деревней. Также он был официально
принят на должность одного из хранителя спокойствия "Озера".

Я должен был пройти экзамен на хранителя спокойствия и жениться на какой-нибудь
прекрасной хранительнице. Моя жизнь должна была быть другой, почему это происходит?
Потому что мой отец ошибся и обидел не тех людей. Отец. Ты виноват во всем этом. Но ты и
заплатил за это. Но как ты мог оставить этот мир, оставив все на меня?

Ладно. Не время думать об этом. Я почти опаздываю на свою смену.

Когда я подошел к месту встречи с прошлой сменой, на дороге появилась повозка. На месте
кучера сидели маленький мальчик и среднего возраста мужчина. Мальчик сидел с закрытыми
глазами и улыбкой на лице, а мужчина что-то рядом ему говорил. Они выглядели счастливыми.
Эти отец и сын были абсолютно невинны, как я могу каждый день портить таким людям жизнь.
Как может жизнь такого мальчика оборваться так рано.

- Стоять! Быстро слезли с повозки!

Из тени вышел Челыр и заговорил с уродливой улыбкой на лице. Его выражение лица говорило
о многом. Ему понравилась его работа.

http://tl.rulate.ru/book/1548/48360


